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5.8 Accessori 5.8 Accessories 5.8 Zubehör

Tenditore
 Tensioner 

 Spannvorrichtung

MA
63B 80B 100B 125B 140B 160B 180B

A 160 195 244.5 293 336.5 380 445

B 8 10 12 14 16 16 20

D 8 10 12 14 16 16 20

Lmax 256 270 265 275 280 280 530

Lmin 210 224 214 220 230 230 410

L

D
B
A

Dispositivo antiritorno (a richiesta)

Il riduttore pendolare presenta valori di 
rendimento statico (e dinamico) molto 
elevati:
per questo motivo non è garantita sponta-
neamente l’irreversibilità statica.
L’irreversibilità statica si realizza quando, 
a riduttore fermo, l’applicazione di un ca-
rico all’albero lento non pone in rotazio-
ne l’asse entrata. Pertanto, per garantire 
l’irreversibilità del moto, a riduttore fermo, 
occorre predisporre il riduttore stesso con 
un opportuno dispositivo antiritorno, for-
nibile a richiesta. Tale dispositivo permet-
te la rotazione dell’albero lento solo nel 
senso desiderato, da specifi care in fase 
di ordine.
Nel caso in cui sia presente il disposi-
tivo antiritorno è necessario l’utilizzo 
di olio lubrifi cante sintetico, classe di 
viscosità ISO 150.

L’irreversibilità è garantita dal dispo-
sitivo antiritorno per coppie applicate 
all’abero uscita pari alla T2M del ridut-
tore.

Backstop device (on request)

Shaft-mounted gearboxes feature quite 
high values of static (and dynamic) effi -
ciency: for this reason spontaneous static 
irreversibility is not guaranteed. Static ir-
reversibility, with motionless gearbox, oc-
curs when the application of a load on the 
output shaft does not cause rotation of the 
input axis. In order to guarantee motion
irreversibility, with motionless gearbox, 
it is necessary to fi t a backstop device, 
available on request only.
The backstop device enables rotation 
of the out put shaft only in the required 
direction, which is to be specifi ed when 
ordering.

The utilization of synthetic oil,  viscos-
ity class ISO  150,  is necessary for the 
gearboxes equipped with back stop 
device.

The irreversibility is guaranteed by the 
back stop device for torques applied 
to the output shaft equal to T2M of the 
gearbox.

Rücklaufsperre (Auf Anfrage)

Aufsteckgetriebe haben sehr hohen stati-
schen (und dynamischen) Wirkungsgrad: 
deshalb wird keine spontane statische 
Irreversibilität garantiert. Statische Irre-
versibilität bei stillstehenden Getriebe hat 
man, wenn die Applikation bei einer Last  
auf die Abtriebswelle keine Drehung der 
Antriebswelle verursacht. Um Irreversi-
bilität der Bewegung bei stillstehendem 
Getriebe zu sichern, sollte eine Rücklauf 
sperre montiert werden. 
Die Rücklaufsperre ermöglicht, dass die 
Abtriebswelle nur in der gewünschten 
Richtung dreht (gewünschte Richtung 
beim Bestellen angeben) und wird auf 
Wunsch geliefert.
Die Getriebe mit einer Rücklaufsperre 
müssen mit synthetischem Öl (Visko-
sität ISO150) betrieben werden.

Falls die Drehmomente am Abtrieb 
zum T2M des Getriebes gleichwertig 
sind, dann ist die Irreversibilität durch 
die Rücklaufsperre garantiert.
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MA
63B 80B 100B 125B 140B 160B 180B

AR 63.5 71.5 84.5 98.5 109 136 152.5
DR 55 65 70 85 100 120 120


